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Abstract. In the context of the modern world's globalization, language learning and developing
communicative competence in students gain significant importance. The rapid integration of various
cultures and the need for effective cross-border communication underscore the urgent need for
adaptive educational strategies. As interactions between cultures expand, the ability to communicate
effectively becomes a crucial skill for personal and professional success. The purpose of this study is
to confirm the effectiveness of the “storytelling” method in Russian as a foreign language lesson in
order to improve communication skills and develop Russian-language communicative competence
among foreign students. To achieve this goal, the following research methods were used: analysis of
scientific and methodological articles published in peer-reviewed journals, as well as the
development of special test items to diagnose the level of development of communicative competence.
Based on the analysis of the content and component structure ofRussian language communicative
competence, three criteria with corresponding indicators were identified to ascertain the levels of its
formation among foreign students in RFL education. The results of the study confirmed the
effectiveness of the teaching methodology, which has important practical significance for the
development of education of foreign students in the field of the Russian language and helps to
improve the quality of teaching at the university. This research contributes to solving the scientific
problem related to forming Russian language communicative competence in foreign students. In our
opinion, using the "storytelling” method in RFL classes aids in developing Russian communicative
competence among foreign students.
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AHHOTAUMS. B ycnosusx enobamuzayuu co8peMeHHO20 Mupd, U3yueHue sI3blka U pazeumue
KOMMYHUKAMUBHOU KOMREeMeHYuu CmyoeHmos8 npuobpemaem 8adxcHo 3HadeHue. bvicmpas
unmezpayus  pasiudHbIX  KyIbmyp U HeoOXooumocmsv  IQ@OeKmusHol  MpaHCSPaAHUUHOU
KOMMYHUKQUUU NOOUEPKUBAIOM  OCMPYI0  He0OX00UMOCMb 8 A0AnmueHbIX 00pa308amenbHbIX
cmpameeusix. Iloomomy, no Mmepe pacwupeHus 63auUMOOeUCmBUll  Mexcoy  KYIbmypamu
BO3MOJCHOCIb  IPDEKMUBHO  00WAMBC  CMAHOBUMCSL  BANCHBIM  HABLIKOM Ol JTUYHO2O U
npogheccuonanvrHoeo ycnexa. lLlenv Oannoco ucciedosanusi 3aKIOUAEMCcs 8 NOOMBEPHCOCHUU
appexmusnocmu memooa "cmopumennune” Ha ypoxkax pyccko2o Kak UHOCMPAHHO2O0 A3bIKA C YEbio
VAYYUeHUS KOMMYHUKAMUBHBIX HABLIKO8 U (DOPMUPOBAHUS DYCCKOAZLIUHOU KOMMYHUKAMUBHOU
KOMNEMEHMHOCMU ) CMYOeHmos-uHocmpanyes. /s 0ocmudicerust 3motl yeau UCHOAb308AIUC
cneoyrowue mMemoovl UCCIe008aHUA: AHANU3 HAYYHO-MEeMOOUYecKux cmameti, onyoOIuKO8aHHbIX 8
PEYEH3UPYeMbIX JICYPHALAX, d MAKHCe paspabomka CHeyudarbHblX Mecmosblx 3a0aHull OJis
OUACHOCTMUKU ~ YPOBHS  CHOPMUPOBAHHOCIIU — KOMMYHUKAMuUGHoU  Komnemenmuocmu. Ilo
pe3yibmamam — aHAIU3aA  COOEPHCAHUs. U KOMNOHEHMHOU  CMPYKMYpbl — PYCCKOA3bIYHOU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMEeHMHOCMU OJisi KOHCMAamayuu YposHell ee CQOpMUPOSAHHOCIU )
UHOCMPAHHBIX MY 0eHmo8 6 00yuenuu PKU Oviiu 6videnenst mpu Kpumepus ¢ COOmeemcmsyouumu
NnoKaszamensimMu, 6 COOMBEMCMBUU ¢ KOMOPbIMU Obliu pa3pabomansl mecmosvie 3a0anus U
ocywjecmenena OUaZHOCMUKA UHOCMPAHHBIX CIYOEeHMO08 HAKOHCIMAMUPYIoujem U 3aKai0yumenrbHoM
ImManax IKCNEPUMEHMANbHO20 — UCCIed08aHus. Pesynbmamol  uccredosanuss noomeepounu
appexmusnocms MemoouKu 0OyYeHUs, YMo UMeemeaxtCHoe NPpaKkmuyecKoe sHaveHue OJisl pazeumusi
006pA306aHUsL UHOCMPAHHBIX CIMYOEHMO08 8 0OIACU PYCCKO20 A3bIKA U CHOCOOCMEYem NOBbIULEHUIO
Kayecmea obyueHus 8y3a. Jlannoe ucciedoganue cnocoOCmeyem peuileHuro HayyHou npoodiembl,
CBA3AHHOU C (POPMUPOBAHUEM ) UHOCMPAHHBIX CHMYOEHMO8 DPYCCKOAZBIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU
komnemenmuocmu. Ilo Hawemy MHeHUIO, UCNONb308AHUE MEMOOA «CIMOPUMENTUNHEY HA 3AHAMUAX
PKU  cnocobcmeyem — ¢hopmuposanutro y — UHOCMPAHHBIX —~ CMYOEHMO8  PYCCKOSA3bIYHOU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHMHOCHU.
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bubanorpadguyeckas ccblika: benesonenckas H.II Bauanue memooa cmopumennunea Ha
pazeumue KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHYUuu UHOCMPAHHBIX CIMYOeHMO8 00y4arowuxcsi no
cneyuanoHocmu pycckuii kak unocmpaunsiti (RFL) 7/ UTHUCO. 2024. Ne 1. C. 456-464. DOI:
http://doi.org/10.15350/2409-7616.2024.1.39

Introduction.

In the context of obtaining higher education in Russian universities, foreign students must
quickly and sufficiently master the Russian language for further studies. Knowledge of the Russian
language by foreign students is necessary in all spheres of Russian society, as Russian is not only
the state language but also the language of Russian television and the internet, educational seminars,
forums, the language of science and education, and a means of communication.

In connection with this, new approaches to teaching Russian to foreign students are emerging,
which are associated with the use of interactive methods and the latest pedagogical technologies [1-
3, 13]. One such technology is the method of "storytelling." This method is activelyused in English
as a Foreign Language (EFL) classes [8, 9, 11] because its use not only ensures the effectiveness of
mastering the educational material but also develops imagination, speech skills, logical and critical
thinking, and analytical abilities of students [7, 10].

Research by experts in teaching using the storytelling method for various age groups studying
EFL has shown promising results [14, 15, 18]. It is believed that narratives provide clear information,
which facilitates language learning [12].

However, there has been limited research on the use of the storytelling method for Russian
as a Foreign Language (RFL) in modern education. According to studies, digital storytelling is
gaining increasing popularity [5, 6, 16] as visualization enhances the effective presentation of the
story's theme, adds dynamics to the narrative, and engages listeners in the events being narrated.
The use of modern technologies in classes employing the storytelling method promotes the learning
of a foreign language while allowing students to demonstrate their IT skills [4, 17, 19].

Thus, the aim of this article was to assess the effectiveness of the storytelling method in RFL
classes in improving the communicative skills of foreign students and fostering Russian language
communicative competence (RLCC).

Methodology.

In connection with the research objective, the main tasks of the study were:

1) to determine the criteria and indicators characterizing the levels of foreign students'
RLCC formation in RFL education;

2) to implement an evaluative snapshot and determine the levels of foreign students' RLCC
formation in RFL education;

3) to identify and justify the pedagogical conditions for using the storytelling methodology
in teaching RFL to foreign students;

4) to develop and pilot the storytelling methodology in teaching RFL to foreign students.

Authorial conceptual approaches to problem solving and their analysis.

To assess the levels of foreign students' RLCC formation in the process of RFL education, the
author applied diagnostic techniques developed by the author: test tasks (on knowledge of
lexical and grammatical material, skills in constructing statements in accordance with the norms of
the Russian language); creative diagnostic tasks; creative tasks using visual images; modeling of
speech situations; situational exercises.
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Test scores were assigned based on developed assessment criteria using a 100-point scale to
assess the formation of RLCC among foreign students in RFL classes. The level of formation ranged
from high (90-100 points), sufficient (89—75 points), satisfactory (74-60 points) to low (59-0 points).

The evaluative stage of the experiment aimed to establish the levels of RLCC formation
among foreign students at the beginning of experimental education. This stage involved 120 students
from preparatory departments of the university and 7 teachers. The evaluative stage did notinvolve
dividing into experimental (EG) and control (CG) groups.

The testing procedure required a clear sequence of actions. For this purpose, schedules for
testing groups of students were developed, indicating the time, classrooms, stages of testing.Testing
was conducted in two stages: Stage 1 - 2 hours 10 minutes, Stage 2 - 1 hour 50 minutes; the total
testing time was 4 hours, determined by the number of tasks, their complexity, presentation format,
method of execution, etc. "Answer keys" were developed for multiple-choice and sequencing tasks.

For the teachers involved in the testing, an instruction with a clear algorithm of its conduct
was compiled. Test tasks containing execution instructions were printed and distributed to students
at the beginning of the testing.

Prior to this, a survey was conducted where students were asked to indicate which stories they
would be interested in reading or listening to.

The structure of each lesson can be conditionally divided into several blocks: reading or
listening to the text, questions about the text, exercises (lexical, grammatical, logical); additional
information, telling one's own story.

The "questions about the text" block provided for checking the understanding of the read or
heard information and also included several questions at the beginning of the lesson that set the
audience up for a particular topic, activate attention, and stimulate reflection. Creative ways of using
questions were also used: questions with multiple choice answers or those that required answering
using one's own reasoning.

After working with the text, the transition to exercises (lexical, grammatical, logical) was
made, which activate vocabulary and deepen knowledge of grammatical and semantic-syntactic
constructions.

The “additional information” block consisted of illustrative material and additional
information to the main narrative: audio and video recordings of songs, poems, movie clips, as well
as illustrative material (photos and brief explanations) that helped to paint a complete picture in the
imagination, activate attention, and contribute to telling one's own story.

The most important part of the lesson, to which all previous blocks of the class were directed,
was telling one's own story. Here, the student had to provide their own narrative (real or fictional),
using all the acquired competencies (linguistic, speech, sociocultural). Each lesson included a review
of the material from the previous story.

For the implementation of the formative stage of the experiment, foreign students were divided
into the EG and the CG. In total, 120 students participated in the formative experiment: 60 in the CG
and 60 in the EG. CG participants were taught using traditional methods, while EG participants were
taught using the experimental method of "storytelling."

Results and Discussion.

Based on the analysis of the content and component structure of communicative competence
in RFL, lexical-grammatical, perceptual-functional, and content-functional criteria were identified
to assess the levels of competence among foreign students studying RFL.

The lexical-grammatical criteria aimed at understanding the structure of the Russian language,
the use of the lexical system, and constructing utterances in accordance with language norms.
Perceptual-functional criteria included processing audio and audiovisual information,
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coordinating communication means with speech situations, and interpreting the functions of
communication in printed text. Content-functional criteria evaluated the ability to shareinformation,
express desires and preferences, initiate and maintain dialogue, and use communication means in
oral and written forms corresponding to social interactions.

Following the completion of the diagnostic tasks on the initial assessment, all groups showed
approximately similar performance, indicating that they belonged to the same population, and the
difference in communicative competence levels among students was not statistically significant. The
analysis was conducted based on both quantitative and qualitative parameters.

Results regarding lexical-grammatical, perceptual-functional, and content-functional criteria
showed varying levels of competence. Challenges were particularly noted in the use of grammatical
structures and verbs. Perceptual-functional analysis identified difficulties in audiovisual
comprehension and establishing causal relationships in speech situations.

Qualitative data on the parameters of the content-functional criterion showed that foreign
students faced the most difficulties expressing emotional attitudes, providing evaluative judgments,
and arguing their own views in both monologic and dialogic speech. However, foreign students did
not encounter significant difficulties when providing information about themselves. Describing
personal preferences and future plans proved to be more challenging for them. This indicates that
students find it difficult to express their thoughts without relying on questions.

The initial assessment of the level of formation of RLC among foreign students revealed
differences in lexical-grammatical, perceptual-functional, and content-functional criteria. In
particular, a high level of competence was insufficient: only 6.2% in the lexical-grammatical, 2.7%
in the perceptual-functional, and 4.5% in the content-functional areas, indicating a significant need
for improved language education. Satisfactory levels were more common, indicating a basic level of
understanding, but also opportunities for improvement. Notably, a significant portion of studentsfell
into the lower competence groups, especially in the perceptual-functional (29.2%) and content-
functional (31.8%) criteria, emphasizing the need for targeted pedagogical intervention to enhance
their qualifications and ensure comprehensive understanding of the Russian language in all
communication dimensions.

The final stage of the research included a diagnostic snapshot, similar to the initial one, aimed
at establishing and comparing the levels of RLC formation among students in the EG and CGto test
the effectiveness of the storytelling method. Comparison of lexical-grammatical, perceptual-
functional, and content-functional criteria underscored the success of the experimental approach. EG
students demonstrated significantly higher levels of RLC formation than CG students across all
criteria, indicating the effectiveness of the storytelling method in enhancing the Russian
communicative competence of foreign students. Substantial differences in RLC formation between
EG and CG highlighted the potential of the storytelling method in teaching foreign languages,
suggesting its broad applicability in teaching specialized vocabulary and professional development
of foreign students.

In terms of lexical-grammatical criteria, a high level of competence in EG ranged from 11.6%
to 13.3%, significantly higher than 5% in CG, with sufficient levels ranging from 60% to 61.6% for
EG and 33.4% to 35% for CG. Perceptual-functional criteria showed even more pronounced
differences: a high level of competence ranged from 13.3% to 11.7% for EG, absent in CG, and a
sufficient level ranged from 58.3% to 63.3% for EG compared to 23.3% to 28.4% forCG. Content-
functional criteria also reflected higher achievements in EG: high levels ranged from 13.3% to 15%
and 5% in CG, and sufficient levels ranged from 58.3% to 60% for EG compared to 23.3% to 25%
in CG.

Based on the results of the final snapshot, we can conclude that after the implementation of
the experimental methodology, there was a positive trend in the levels of formation of RLC among
EG students compared to the results of the CG, which were trained using traditional methods. As

460


http://ma123.ru/

CITISE
http://ma123.ru LUTHUCD Nel (39) 2024 ISSN 2409-7616

we can see, the high level of RLC formation in the EG is more than three times higher than in the
CG. Significant changes were also observed at the sufficient level — over 50%. There was a noticeable
decrease in the satisfactory level among EG students, however, the decreasing trend was not as
significant. This was due to a significant decrease in the low level in the EG, which was trained using
the experimental method, more than four times less than in the CG.

Overall, foreign students require much more support to achieve significant progress when
working with authentic materials in the Russian language course. Therefore, the teacher applies the
storytelling method in Russian language classes to facilitate and expedite the learning process,
although this requires additional efforts to prepare for this course.

Based on the results of the exploratory experiment, a methodology for teaching RFL using the
storytelling method was developed and tested, with the comprehensive implementation ofcertain
pedagogical conditions, including: the functional-pragmatic orientation of speech intentions (stories
told); ensuring optimal pedagogical communication in Russian language interactions: "teacher —
foreign student”, "foreign student — foreign student™; consideration of the national- psychological
characteristics of foreign students in the process of teaching RFL.

Conclusion.

The use of the storytelling method was aimed at forming the motivational component of
learning in students, which made it possible to reduce the low level of RLC formation. In our opinion,
significant positive dynamics in high and low levels were predictable, as the use of the storytelling
method stimulated students who, under traditional teaching conditions, reached a sufficient level to
actively apply their acquired skills and abilities in situations close to real life, thereby increasing the
level of RLC formation, as confirmed in the study. Most students who wereat a low level in the CG
were characterized by a lack of communicative motivation, and consequently, a low level of activity
and creativity.

We see the prospects for further research in the detailed exploration of ways and conditions
for implementing the storytelling method in order to apply it in the teaching process of specialized
and general terminology, mastering industry-specific phraseology and terminology, which will
contribute to the effectiveness of education in universities, as well as the further professional activities
of foreign students.
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